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Alegeri de protopsMteri.
In filele acestea s’au întrunit si- 

nódele protopresbiterale din tractul Ha
ţegului şi al Dobrei spre a face alege
rea de protopresbiter, pentru-ca să în
ceteze administraţiunea cu provisoria- 
tul de până acum.

în curând va urma şi alegerea de 
protopresbiter în tractul Devei, şi ast
fel vom ajunge la amploiaţi stabili de- 
linitivi şi în aceste trei protopresbitarate.

Se cuvine ca la locul prim sé ne 
ocupăm cu afacerile administrative din 
biserica nóstrá, şi în special cu afacerile 
administrative din aceste trei tracturi 
protopresbiterale.

Corecţi tatea administraţiunei atârnă 
în mare măsură dela persóna, care stă 
pusă în fruntea ei şi în special atârnă 
acésta în viâţa nóstrá bisericéscá.

Administraţiunea cu persóne in- 
terimale — tăcută din necesitate, — 
nici odată nu póte ii administraţiune 
de model, şi nu mai ales în biserica 
nóstrá, unde în lipsă de esecutivă, 
pondul principal este pus pe autorita
tea morală a conducătorului.

Intre împregiurările nóstre de adi 
posiţiunea protopresbiterilor noştri este 
fórte grea.

Afacerile bisăi-icesci pe di ce merge 
se înmulţesc, în măsura, în care se 
perfecţionăză organismul nostru con
stituţional, în măsura în care organele 
din parochie pătrund tot mai adânc 
în sfera lor de activitate.

In mod însemnat cresc, se înmul
ţesc afacerile şcolare, şi cu cât e mai 
nefavorabil actualul curent întregei 
nóstre desvoltări culturale, cu atâta 
cresce şi datorinţa de a griji de ce mai 
avem pănă acuma conservat, şi de a 
lucra pentru perfecţionarea acelora.

Şi mai mult avem adi de lucru 
cu şc0la confesională, căci asupra ei 
sunt îndreptate persecuţiunile cele mai 
sistematice.

încă tot mai laborăm şi acuma 
la neajunsurile provenite din nesufi- 
cienţa puterilor didactice; încă tot lâ- 
borăm la neajunsurile provenite din 
nesufieienţa mijlócelor pentru susţinerea 
şc0lei.

Paralel cu aceste merg încercă
rile de a seduce organele nóstre din 
parocliii la abandonarea şc0lelor con
fesionale.

blu neînsemnată greutate ne face 
emulaţiunea statului de a acorda mai 
mari favoruri materiale învăţătorilor 
noştri, prin ce aceştia abandonâză şcdla 
confesională şi trec la cea ridicată de 
cătră stat paralel cu cea confesională.

In multe locuri edificiul scólei 
confesionale este acomodat sărăciei nó
stre, pe când al statului este palat, şi 
în asemenea neegale condiţiuni trebue 
să susţinem concurenţa.

Se înmulţesc pe di ce merge afa
cerile financiare în comunele nóstre 
biscricesci, şi dâcă nu s’ar înmulţi de 
sine în proporţiune dréptá cu măsura, 
în care organeîe din parochie penetrézá 
tot mai mult în sfera proprie de ac
tivitate, ar trebui să intrevenim noi şi 
să provocăm noi înmulţirea afacerilor fi
nanciare în parochie, căci dela înmulţirea 
averei bisericesci atârnă în mare parte 
înflorirea comunei bisericesci în tóté 
direcţiunile.

Aceste afaceri trec tóté prin mâna 
protopresbiterului, de aceea se cere, ca 
în fruntea protopresbiteratelor să stea 
ómeni întregi şi trupesce şi sufletesce, 
ómeni cu autoritate, ómeni, cari să 
aibă şi timp şi tragere de inimă cătră 
afacerile bisericesci şi cătră fericita lor 
desvoltare.

Administratorii protopresbiterali 
din mai multe cause nu totdéuna pot 
fi la înălţimea misiunei lor.

Din lipsa de persóne acomodate 
în tract, la cas de vacanţă de multe 
ori administraţiunea tractului se în
crede protopresbiterului din vecinătate. 
Acestuia timpul fisic nu-i permite ca 
tóté să le facă la timp şi acurat în 
ambe protopresbiteratele, şi autoritatea 
superióra bisericéscá în considerarea 
acestor situaţiuni trebue să închidă 
ochii la mai multe neajunsuri.

Se dă administraţiunea unui om 
din tract, acesta chiar şi în caşul când 
nu are pregătirea şi cualificaţiunea de 
a deveni protopresbiter, în decursul 
timpului capătă gust, aspirézá la pro
topopiat, ’şi face în tract partidă şi 
acésta în sarcina bunei administraţiuni, 
a ordinei, a disciplinei şi a autorităţii, 
de care legea necondiţionat trebue să 
se bucure.

Agitaţiunile produse în tractele 
protopresbiterale din asemene situaţiuni 
sunt bine cunoscute, şi tot omul cu 
durere pentru asemene triste apari ţiu ni 
trebue să doréscá îndreptarea răului.

Aceste le-am avut ’înaintea ochi
lor, când am vădut alegerile de pro- 
topresbiteri în cele trei tracte de mult 
văduvite.

Prin înplinirea posturilor prin 
ómeni stabili punem o nóuá pétrá la 
temelia bunei administraţiuni biseri
cesci.

Proiectul cu pricina. C etito r ii n o -  
str ii sc iu  în  c e  fasti a în tr a t p ă că to su l p ro 
ie c t  d e  le g e  d e sp r e  m a g ia r isa rea  n u m elo r  d e  
c o m u n e . C u m o d ifică r ile  fă c u te  în  C asa  
M a g n a ţilo r  a  fo st re tr im is  g u v e r n u lu i , ca re  
—  d u p ă  cu m  aflăm  d in  fo ile  d e  e r i —  î l  
v a  p u n e  în  form a ce a  n óu á  la  o rd in ea  
(file i în  u n a  d in  p r o x im e le  şe d in ţe  a le  ca se i 
d e  jo s . S e  sc r ie , că  a ic i s e  va  v o ta  fără  n ic i 
o o b se r v a r e , d a că  saşii n u  se  v o r  su fu lea  
c u m -v a  la  vre-o  p o le m ie  d in  n ou .

„ B u d a p e sti H ir la p “ lu â n d  n o tiţă  d esp re  
a c e s te a , fa ce  u rm átórea  sensatională desco
perire :

„Aflăm, că guvernul s’a isbit 
deja «liuir’u început de mari pe
deri, pănă ee a islxutit a su
pune proiectul acesta de lege des- 
baterci constitui ionale. Septcmăni 
întregi a zăcut proicciul în can
celaria cabinetului. A fost escep- 
ţionat mai cu sC*mă de cercurile 
militare superiărc, fiind că în bâr
fele statului major şi în cele mi
litare în genere se află numele 
germane ale comunelor.... In  sfâ r 
ş i t  s ’au  c o n v in s  (?) ş i c e r c u r ile  m ilita re  d e s 
pre în s e m n ă ta te a  p r o ie c tu lu i . . . .  şi —  g u -  
n u l a p r im it su p rem a  în d e m n isa r e  d e  a  în a 
in ta  p ro iec tu l de le g e  sp re  d e sb a te r e “ .

C ercu r ile  m ilita re  a u  c o m b ă tu t d e c i  
p r o ie c tu l a  p r i o r i  d in  p u r .ct d e  v e d e r e  
p ra ctic . N a ţio n a lită ţ ile  î l  c o m b a t r e n d  p e  
ren d  d in  p u n ct de v e d e r e  n a ţio n a l. R ă m â n e  
ca  a c e s te  d ó u e  m o m en te  sé  fie  lu a te  în  sém a  
câ n d  se  v a  su p u n e  p r o ie c tu l sa n c ţio n ă r ii.  
U lt im u l c u v â n t e s te  a l M o n a rch u lu i.

Guvernul niagiar sub acusă, a c é sta  
e c e a  m ai n o u ă  a m e n in ţa r e  a su p ra  g u v e r n u 
lu i m a g ia r  d in  p artea  o p o s iţ iu n e i, d a că  a c é 
sta  ar c u te z a  sé  ren o ia sc ă  p a c tu l ec o n o m ic  
cu  A u s tr ia  p e  c a le a  o r d in a ţiu n ilo r  şi n u  p e  
e a le a  p a r la m en ta ră . Ş i  în  p r iv in ţa  a c é s ta ,  
p recu m  scr iu  to ile  m a g ia r e , tó té  p a r tid e le  d in  
o p o s iţiu n e  su n t p e  d ep lin  a co rd . S itu a ţia  d ec i 
e  d e s tu l d e  în cu rca tă .

Un iminent pericol.
iii.

Slăbiciunile!
D a! Un factor de mare impor

tanţă, care în mod eficace contribue 
la dărăpânarea materială şi morală a 
poporului sunt slăbiciunile nóstre na
ţionale. Slăbiciuni le numesc nu din 
motivul, că ar lipsi putinţa şi cuve
nita destoinicie în popor de a le de- 
lătura, ci fiind-că prin transmitere 
i-au devenit o a dóua natură şi îi cade 
greu a le părăsi.

înşirând aci, şi numai pe apucate, 
unele dintre ele, sunt pregătit a în- 
timpina resens şi a fi timbrat de po- 
negiitor al propriei naţiuni.

Nu asta e important. Ceea-ce 
trebue sé impórte e, că adevărul tre
bue esprimat. Nosce te ipsum. Trebue 
sé cunóscem relele ce bântue în po
por, ca să le seim îndrepta, spre a 
putea urni înainte progresul material.

S ar potea cu o singură frasă ca- 
racterisa tótá nedestoinicia românului: 
E slab econom. Cum? — El, care 
restórná pământul necontenit, pentru 
a scóte rod din acela, eh care întră 
în pământ spre a scurma comorile 
acolo ascunse, care traversézá crucis- 
curmeziş tótá patria sa, ca lucrător, 
(jiua-nóptea obosind — să fie slab 
econom ?!

E slab econom, — repet.
La economie se cere nu singur 

se câştige omul, ci ceea-ce se câştigă 
să se şi păstreze, respective să se în
trebuinţeze în conformitate cu trebu
inţele .reale, ţinând totdéuna dréptá 
cumpăna intre venit şi erogate

Alta e ceea-ce lipsesce: computul 
din economie. Trebuinţele sunt nenu
mărate şi dacă un econom numai după 
acele se orientézá, nici odată din da
torii nu va eşi teafăr. Cunosc români, 
cari mereu se íntrébá: ce ’mi lipsesce 
se cumpăr ? ce ax-e vecinul şi eu n’am ? 
Ér trebuinţele se refer la lucruri de 
nimica, in cele mai multe caşuri vorba 
e de podóbe. Vinde boul, vinde vaca, 
ca să satisfacă unele ambiţii deşei’te, 
fără a cugeta şi aşi bate capul cu vii
torul. Va fi ce va da D-eleu! — elice, 
şi trăesce cu speranţa.

Nu-i vorbă, fudulia e una din 
aplicările rele ce cax-acterisézá în tim
pul modern ţăranul român In sine, ca 
însuşire, ar fi de suferit. Când însă 
de dragul ei se speséza <jeci şi sute 
anual, pentru-ca să arete mai sus din 
ce e, când prin urmare fudulul jert- 
fesce avutul său pentru satisfacerea 
unor pofte şi trebuinţe deşerte — 
laudă mare au se cuvine celui fudul? 
Ba ocară chiar.

Aş fi ti’ecut peste acest punct, 
care aduce perderi însemnate materiale, 
dacă s’ar ivi caşurile spoi-adic numai. 
Dar nu póte fi vorba de caşuri spo
radice, e un simptom general din care

s’a născut probabil şi proverbul: „Fală 
g0lă, straiţă uşdră.

Fala asta mâncă sudórea ţera- 
nulni.

Comune întregi sunt în care cea 
mai maie grijă se pórtá de podóbe, 
ca să aibă cu ce se sumeţi în adună
rile din Dumineci, care se întâmplă 
totdéuna la casa satului, ce nu póte fi 
alta decât cârcima.

în timpurile de glorie străbună 
virtutea Romanului era să ajungă în 
forum, unde să-şi desvólto aptitudinile 
şi sé pótá cu ceva contribui la pros- 
perarea patriei. Actualii pitici vor a 
se arăta demni de străbunii lor, prin 
aceea, că convin în birtul jidanului, 
consumă alcoholul veninos şi fac po
litica ómenilor beţivi.

Intr’adevăr, e dui’eros a vedea 
timpindu-se cele mai nobile însuşii-i în 
acest fel Tóté slăbiciunile sunt rele, 
nici una din ele însă ca patima alcoholis- 
mului, din care tóté relele posibile se 
nasc ca dintr’o mamă, resar ca dintr’o 
trupină comună

Beţia duce sub dobă şi frumósele 
moşii părinţesci.

Şi cine suride, cine trage fo
losul ?

— Jidanul. El îndemnă sé bee, 
căci scie, că punga lui cresce şi se umple, 
pecând de altă parte poporul tot mai jos 
şi mai jos cobórá pe scara corupţi unei.

E bine. Când Românul însă ar ju
deca, când ar face puţină socótá, — tóté 
aceste nu s’arîntâmpla. Conscienţa vie 
despre starea în care se află, ar scuti 
poporul dela multe rele. Tocmai asta 
e ceea-ce lipsesce. E dxept, se trezesce 
el şi Românul mai pe urmă, când <jice: 
Dă’mi Dómne mintea Românului cea 
din urmă! Atunci e pi’ea târziu. Nu 
mai póte desface ce odată deja e făcut.

Nu uşor se împacă omul cu sórtea 
rea. Gândul nenorocirei mereu îl mustră. 
Deci, ce e mai natural decât a voi a în
tuneca desperarea. Numai aci se ai'ată tri
stul efect al păcatelor dinainte de vreme.

De câte-ori la astă din urmă al
ternativă în evoluţiunea lucrurilor dela 
noi cuget, totdéuna fiori reci mă îm- 
presórá. Se póte sé se perpetueze pănă 
în sfîrşit stările actuale şi nu este nici 
un singur mijloc de scăpare?

Prea e păcat de poporul român, 
din fire aşa deştept şi cu aptitudini 
atât de strălucite dotat dela natură! 
El nu póte, nu’-i ertat sé pérá ! Timpul 
în cai-e trăim e numai de transiţie la 
alte stări mai fericite!

D i n  R o m â n i a .

In  d e c u r su l d e sb a ter ilo r  a su p ra  ră sp u n -  
su lu i la  d is c u r su l d e  tron  în  p a r la m e n tu l R o 
m â n ie i s ’au  r o s t it  cu v â n tă r i în  ca r i se  reo- 
g lin d é z a  fé r te  fid e l d eo p a rte  c u m  e p r iv ită  
c h e s t iu n e a  n ó stra  n a ţio n a lă  la  p u b lic u l d in  
R o m â n ia , ér  d e  a ltă  parte  cu m  e  tr a c ta tă  
a c é s ta  c h e s t iu n e  d in  p a rtea  g u v e r n u lu i ro m â n .

E tă  c â te v a  estra se  d in  c u v â n tă r ile  ro
s t ite  în  a c é s tá  m a ter ie .

D l  B a r b u  S te fă n e s c u — D e la v r a n c e a , în  
ca m eră , la  9 /2 1  D e c . a . c „  în tr e  a lte le  d ic e :

M u lţu m in d u -v ă  d e  a te n ţ iu n e  şi d e  b u n a  
p rim ire  c e  a ţi fă c u t  c u v in te lo r  m e le , tr e c  la  
o d e lic a te ţă  e x c e p ţio n a lă . V ă  d e c la r  în s ă , că  
m ă v o iu  s ili să  în lă tu r  tó té  a c e le  d e ta lii , ca re  
ar a v e a  u n  r e su n e t  p rea  p erso n a l. D a , v o iu  
e v ita  d e ta lii le , şi d e  tém á , ca  n u  c u m v a  v o in d  
să  fiu  d rep t cu  p e r só n e le  să fa c  v r e -u n  rău
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u n e i c a u se  prea  m ari, şi sc u m p ă  n ó u e  tu tu 
rora .

D -lo r , v é  e s te  c u n o sc u tă  d is c u ţiu n e a  î n 
d e lu n g a tă  c e  s ’a  a lto it  p e  v is ita  M . S a le  R e 
g e lu i  la  B u d a p esta . C â te  în treb ă r i n u  s ’au  
r id ic a t!  P e n tr u -e e  s ’a  a les  B u d a p e s ta ?  P e n -  
tr u -c e  M a ie s ta te a  S a  n ’a fost în so ţit  d e  n ic i 
u n u l d in  c o n s ilie r ii se i ? P e n tr u -c e  M a iesta tea  
S a  n ’a  fo s t  în s o ţ it  în d e o se b i d e  p r im u l-m in i-  

stru  ? P e n tr u  c e  dl p r im -m in istru  a a v u t  a e 
ru l d e  n e p ă sa r e  la  e v e n im e n te  a tâ t  d e  im 
p o r ta n te ?  S’a d eco ra t ori m i c u ta re  m a g h ia r ?  
Ş i d a c ă  s’a  d e c o r a t , e  c in e v a  d e  v in ă ?  E  
g r e ş â lă ?  E  n e p r ic e p e r e ?  A  cu i e  r ă sp u n d e 
r e a ?  S ă  fie  g r e şa lă  d e  p a rtea  u n o ra  sé u  m ai 
m u lt o ş ir e te n ie  d e  p artea  a ltora  fără scru p u l 
şi fără  d e lic a te ţă  ?

G u v e r n u l a  tă cu t . P ressa  o fic ió sá  a  

p ă stra t a c e e a ş i tă cere . Ş i o d is e u ţiu n e  fără  
o b sta co l a m e n in ţă  şi a m en in ţă  să ţ ie  in d e 

fin it.
T r e c â n d  p e s te  tó té  a c e le  d e ta lii , cred  

fără  u m b ră  d e  în d o ia lă , că  or i-u n d e  M . S a  

r e p r e se n tă  n u m e le  şi d rep tu r ile  p o p o ru lu i 
ro m â n , le  re p r e se n tă  în  to tă  în tr e g ir e a  lor  

cu  m â n d r ie  şi în ţe le p c iu n e  (A p la u se ).
D io r , în  n e b u lo a sa  a c e stu i p r o c e s  e s is tă  

o s te a  d e  p r im a  o rd in e , c e s t iu n e a  n a ţio n a lă , 
a su p ra  căreia  sta u  a ţ in t iţ i” o ch ii a  4 e c e  m i-  
l ió n e  d e  R o m â n i, (A p la u se ).

D e s p r e  e a  v o iu  v o rb i.
C e s t iu n e a  n a ţio n a lă  n u  e s te  o p era  u n u i 

o m , o r i-eâ t d e  g e n ia l ar fi fo st sé u  ar fi 
e l ;  nu e s te  c o n c e p ţia  u n e i g e n e r a ţ iu n i, o r i
c â t  d e  m ă reţă  ar fi fo s t  sé u  ar fi e a ; nu  
e s te  lo z in c a  u n o r  r e v o lu ţ io n a r i, ori câ t d e  
ero ic i ar fi fo s t séu  a r  fi e i. In  lu m in a  co n -  
sc ie n ţe i  d v ó str e  e s te  c o n v in g e r e a , că  o a şa  
d e  m a re  c e s t iu n e  nu se  p ó te  r e s tr în g e  la  o 
g e n e r a ţ iu n e , n ic i n u  s e  p ó te  c o b o r î la  m ic -  

şo r im ea  u n e i p ersó n e .
D e la  în c e p u t  tr e b u e  se  d e c la r , că  a b ia  

m ai m er ită  un ră sp u n s a c u sa ţiu n ea  c e  p ressa  

m a g ia r ă  şi c e i din p a r la m en tu l m a g ia r  n e  
a d u c  d e  „ ir r e d e n t is t i“ de „ d a c o -r o m a n is li“ . 
N im e n i d in  n o i, n im en i de p este  C a rp a ţi n ’a  

c e r u t  a ltc e v a  d e  câ t le g it im e le  d r e p tu r i is to 
r ice  şi n a tu ra le  c e  se  c u v in  ce lo r  3  m ilió n e  
d e  ro m â n i, stă p â n i p e  p ăm ân tu l d e  u n d e  n ic i
o d a tă  n 'a u  fo st în lă tu ra ţi.

Ş i a c e s te  d rep tu r i le  v o r  c â ş t ig a , afară  

d a că  nu  s ar a d m ite  c a  p osib il d is tr a g e r e a  fi- 
s ic ă  a  u n u i p op or d e  3  m ilió n e , c ă c i u n u l,  
u n u l s in g u r  d a că  ar r ém á n é , ar p u té  v o rb i 
în  n u m e le  u n e i fiin ţe  e tn ic e  cu d rep t d e  v iâ ţă  

(A p la u se ).
C u rio s lu c r u !  P e  cân d  rom ânii d e  d in 

co lo  c e r  e g a lă  în d r e p tă ţir e , raagiarii le  răs
p u n d  : „nu , v o i v o iţi o D a c ie  m are  d in  p u s
t e le  U n g a r ie i ş i p ă n ă  în  v a lu r ile  M ărei 

N e g r e “ .
C e sc o p  u r m ă r e sc ?  E i vor  să  n e  pre- 

s in te  E u r o p e i ca  p e  u n  p opor d e  d eso rd in e  
sp re  a  n e  în p n ţ in a  s im p a tiile  şi c r e d in ţa  
m a rilo r  p u ter i în  în ţe le p c iu n e a  şi s tră in ic ia  

n ă şiră .
D a r ’, u rm ărin d  a c e s t  sco p , e i  p o t să  

a tin g ă  un a ltu l.
N o i d e  a ic i ş i co n d u că to r ii d e  d in c o lo  

v o im  se  ţin em  d eştâ p tă  c o n şc iin ţa  d esp re  l e 

g it im e le  d r e p tu r i a le  fra ţilo r  n o ştr i. M agiarii 
s e  s i le s c  să  în tr e ţ in ă  u n  v is , ca re , c a  or i-ce  
v is ,  p rin  o p rea  în d e lu n g a tă  c o n tin u ita te  p ó te  
d e v e n i o p o s ib ilita te  is tor ică .

L a  s tr ig ă tu l de „ lib e r ta te “ m a g ia r ii răs- 
p u n d â n d  „ d a c o -r o m a n ism “, s ilu e sc  c o n şc iin ţa  
u n u i p o p o r  c a  să  co n e é p á  în  c e le  d in  u rm ă  
sa lv a r e a  lu i în tr ’o p o s ib ilita te  la  ca re  n u  se  
g â n d e şc e .

S p ir itu l r e v o lu ţ iu n e i îl a ţiţă  a su p r ito r ii 
p rin  u ra  lor n e c u m p ă ta tă , d rep ţi şi în ţe le p ţ i  
su n t în c ă  a s u p r i ţ i i . . . (A p la u s e  p r e lu n g ite ) .

V o c i :  P r e a  b in e .
D e la v r a n c e a . D io r , c e s t iu n e a  n a ţio n a lă  

s ’ar p u té  în tr u  c â tv a , d a că  nu  d e fin i, sem n a la .

S u n te m  d a to r i să  n e  lă m u rim  o d ată  şi 
b in e , p en tru  ca  să e v ită m  p rea  m u ltu l en  
tu sia sm  d in tr ’o p o s iţ iu n e , şi p rea  m u ltă  rno- 
d e r a ţiu n e  d in  c e a la ltă  p o s iţ iu n e , şi să scu tim  

c o n d u ita  n óstra  d e  contracjiceri p rea  d u reró se  
n u  d e  tém a  d e  a n e  m icşo ra  pe n o i, c i  de  
fr ica  d e  a  nu  v ă tă m a  c a u sa  în să ş i.

C e s t iu n e a  n a ţio n a lă  e s te  form u la  a c tu a lă  
a  e n e r g ie i în  v ir tu te a  că re ia  p o p o ru l rom ân  
a str ă b ă tu t se c o lii , p ă strâ n d u -ş i u n ita te a  în  
lim b ă  şi id e n t ita te a  în  c o n şc iin ţa  sa  d esp re  
s in e  în su ş i. S u b  d ife r ite  s ta te  am  c o n s t itu it  
în  to td é u n a  o s in g u r ă  fiin ţă  cu  fu n c ţ iu n i d e  

v ia ţă , ca re  n u  se  pot re teza , cu m  se  retéza  
p e h a rta  E u r o p e i ter ito r iu l u n u i p o p o r  a p a r
ţin â n d  la  d ife r ite  s ta te . C ircu la ţ iu n ea  v ie ţe i  
n ó stre  s e  fa ce  p e r fe c t d e la  cen tru  la  p er ifer ie  
şi d e la  p er ifer ie  la  ce n tr u , fără  ip o te sa  u n e i  
r e v o lu ţ iu n i, fără  ip o te sa  u n or  d e s lip ir i şi a l i 
piri. C ir c u la ţ ia  se  fa ce  n orm al şi f iresc .

T in ă ra  şi p ro fu n d a  scó lá  g e r m a n ă , cu  

u n  p u tern ic  r ă su n e t  în  tó tá  cu ltu ra  eu ro p én á , 
n u  are a ltă  c o n c e p ţ  e  la  b a sa  is to r ie i, a  so 
c io lo g ie i şi a tu tu ro r  sc iin ţe lo r  m ora le .

A şa  fiind , d u r e r e a  fra ţilo r  n o ştr i trece  
la  noi p e  căi n a tu r a le , d u rerea  lor  e  d u r e r e a  
n ó strá  C ând v o m  în c e ta  d e  a  s im ţi a s tfe liu , 
séu  că  o a tr o fie r e  se  va  p ro d u ce  în  e s tr e -  
m e le  o r g a n ism u lu i n o stru , séu  că  un n or g r o s  

şi n ă b u şito r iu  v a  în fă şu ră  c o n şc iin ţa  n ó stra , 
red u câ n d u -i lu m in a  la  n isce  p â lp â ir i c e  s ’ar  

p u te a  s t in g e  fă ră  ca  lu m e a  să  p r in d ă  d e  v e s te .  
A c é s ta  n u  se  p ó te . S u n te m  popor tin ăr , în  

c r e şc e r e , n u  că d em  d e  g â rb o v irea  u n e i bă  
trâ n eţi c o v â r ş itd r e . A v e m  d e  tră it a v e m  d e  
sp u s c u v â n tu l n o stru  în  arm on ia  lu in e i, şi 
fiin ţa  a c é s ta  d e  10 m ilió n e  are  m en irea  ei în  
p ro g resu l u m a n ită ţe i. (A p la u se ) .

A şa  c o n c e p â n d  c e s t iu n e a  n a ţio n a lă  re- 
sa ltă  ca  o c o n se c in ţă  fa ta lă , c ă  e a  n u  póte  
a p a r ţin 0 u n u ia  s é u  c â to rv a , n ic i c h ia r  u n u i 
p artid , ci e i su n te m  s .ib o rd in â ţi cu  to ţii ca  

u n u i c a te g o r ic  im p e r a tiv  a l e x is t e n ţe i  n ó stre .
C e v o iţ i, d lo r ?  C ân d  n u  a i d e stu lă  e x 

p e r ie n ţă  şi câ n d  n u  c u n o sc i d e c â t o faţă  a 
p o lit ic e i n ó s tr e , a c e e a  a o p o s iţ iu n e i, şi cân d  
v e d i p e  b ă rb a ţii îm b ă trâ n iţ i în  lu p te le  p u 
b lic e  c ă  a p r in d  sp e r a n ţe  ce  trec  p e ste  p u 
ter ile  lor d e  r e a lisa r e , g ă se s c i o s la b ă  m ân -  
g ă e r e  în  fa p tu l c ă  c e i m ai tin er i n u  n u m a i 
c ă  nu  i-a u  în tr e c u t  d ar  au  răm as c e v a  m ai 
în a p o i ! (A p la u s e ) .

D  lor- c e e a -c e  n e -a  s g u d u it  p e  n o i, v ă  
m ă rtu r ise sc  că  n u  e s te  o im p r e s iu n e  a  m o 

m e n tu lu i, su n t  o m e n i în s e m n a ţi , c a r i şc iu , c ă  
am  a v u t  m u lte  n e d u m e r ir i în  a câ stă  ord in e  
de. id e i, —  c e e a -c e  n e -a  d u s... cu m  să  

la  o b in e fă c ă tă r e  n e în c r e d e r e  în  p a rte  d in  
a v â n tu r ile  d e  p e  t im p u r i, a  fo s t  ín f io rá tó re a  

a firm a ţiu n e , că  e x is tă  p r in tre  n o i R o m â n ii a tâ ţia  
trăd ători d e  n ea m . D a r  n e -a m  în tr e b a t  c u  sp a im ă, 
e s te  cu  p u tin ţă  să  a d m iţi a tâ ţ ia  m ise r a b ili 

în tr ’un p o p o r ?  şi cu  c â t  s ’a în m u lţ it  n u m ă 
ru l c red u lilo r . (I la r ita te . A p la u se ) .

Ş i  c â n d  a m  a u ijit c u  c â tă  a sp r im e  se  
p ó te  ju d e c a  d in  d u lc e a ţa  c a b in e te lo r  n ó stre  
a c e i, ca r i z ă cea u  în  u m e z a la  d e la  S e g h e d in  

şi V â c z , V ă  m ă r tu r ise sc , c ă  n ’a  ră m a s n ic i  
un p ic  d e  c r e d in ţă , în  m o d u l a c e sta  d e  a  
c e t i în  e v e n im e n te  şi d e -a  p ă tru n d e  în  Ó- 
m e n i.

Ş i n e  am  d is :  d a că  n e  v o m  p resen ta , 
r în d  p e  r în d , şi cu  o r e c ip r o c ita te  u şără  şi 
v in o v a tă , ca  n is c e  tr ă d ă to r i, ca r i tr e c  p e la  
g u v e r n , v o m  a ju n g e  să c o n v in g e m  lu m e a , că  
su n te m  un  p op or, ca re  a r  m er ita  să n u  m ai 
e s is te , d e  târnă d e  a  n u  lă ţi m ise r a b ila  m o 
lim ă  a  tră d ă re i în  n a ţ iu n ile  o n e s te  şi lin iş tite . 
(A p la u se ).

S ă  n e  le c u im  d e  c r e d u lita te a , c ă  o a se 
m e n e a  c e s t iu n e  se  p ó te  trad a . D a !  se  póte  
în tâ m p la  c a  se  n u  o s e r v e ş c i c â t  ar treb u i, 
n ic i c â t  ai p u té . A c é s ta  se  p ó te . D a r  trăd are , 
n u ! S e  p ó t e  tră d a  u n  se c r e t  d e  sta t, dar n u  
p oţi să  tră d ez i u n  a d ev ă r  m ă rtu r isit. S e  p ó te  
trăda  o arm a tă , d a r’ nu p oţi trăd a  o stare  
su fle té sc á .

Ş i  c â t  b in e  n u  s’ar fa c e  câ n d  am  p ărăsi 
a b su r d ita te a  ş i p a tim a !

N ’am  a v é  r e g r e tu l d ’a  c o n sta ta  urm ă-  
tó re le  fa p t e :  a cu m  3 — 4  a n i, în  o r g a n e le  de  

p u b lic ita te  a le  c o n se r v a to r ilo r , a b ia  ză r ia i 
câ te  c e v a  d esp re  e v e n im e n te le  d e  d in c o lo  şi 
câ t se  p ó te  d e  d o m o l şi d e  u sc ă ţ iv , pe a tu n c i 
în  o r g a n e le  p a r tid u lu i n a ţio n a l lib era l, erau  

a tâ t d e  m u lte  ş i s e  sp u n e a u  c u  v io ic iu n e a , 
ca re  d en o ta  c r e d in ţă  ş i  e n tu s ia sm . A stă-(Ji 
p rop orţia  s ’a  r ă s tu r n a t:  c e  m u lte  ş i e m o ţio n a le  
şc ir i în  o r g a n e le  p a rtid u lu i co n se r v a to r , şi ce  

p u ţin e  în  o r g a n e le  o f ic ió s e  a le  p r r tid u lu i l i 
b era l !

E u  cred , că  n u  e s te  d e c â t un  le a c :  C e 
s t iu n e a  n a ţio n a lă  să s tea  m ai p r e su s  d e  p a r
tid e , şi să n e  în fio ră m  d’a p u n e  m â n a  p e  ea  
ca  pe o a rm ă  cu  ca re  să  n e  sâ n g e r ă m  u n ii 
p e a lţii. C u o m are  u şu r in ţă  am  co n tin u a  d ’a  
c o m ite  un m a re  p ă ca t în  co n tra  u n e i ca u se  

sf in te  (A p la u s e )“ .

Nou tăti .
3

Parastas. In  4*ua d e  S . A n d r e iu  s ’a 
ţin u t p a ra sta s  so lem n  în  T o p liţa  rom ân ă  în  
m em o ria  „ M a relu i A n d r e iu “ . D u p ă -c e  p reo tu l 
G e o r g iu  P o p e sc u  c u  8 4 ' le  în a in te  a a n u n ţa t  
ţ in e r e a  a c e s tu i p arastas, —  p o p o ru l d in  T o 
p liţa , c r e d in c io s  r e lig iu n e i sa le  ş i a v â n d  v e -  
n e r a ţiu n e  că tră  m a re le  a r c h ip â s to r , a  v e n it  
în  m u lţim e  m a re  la  s. b iser ică , u n d e  p reo tu l 
G e o r g iu  P o p e sc u  cu  c u n o sc u tu l lu i ta len t  
o ra to ric  a  d e sc r is , d u p ă  se r v ic iu l d iv in , în  
lin ia m e n te  p r in c ip a le  v ia ţa  şi a c t iv ita te a  m a
r e lu i a r c h ie r e u ; s’a  văcjut cu m  lă cr im a u

ó m en  ii la  a c e s ta  c u v â n ta r e , a tâ t era  p o p o ru l 
d e  p ă tr u n s , în c â t  g â n d e a i c ă  s e  a flă  în  a ltă  
lu m e ;  a m  fo st e m o ţio n a t  a d â n c  c â n d  p o 
p o ru l n e a s ig n a t  d e  m m e  la  e c te n ia  p e n tr u  
m o r ţi a  în g e n u n c h ia t  ş i a  r o st it  f ie c a r e  o ru 
g ă c iu n e  p e n tr u  „ M a re le  A n d r e iu “ .

D u p ă  e ş ir e a  d in  b is e r ic ă  s ’a  fă c u t  
în a in te a  b is e r ic e i p o m a n ă  p en tru  su f le tu l m a
re lu i d e c e d a t . —  A p o i în  m em o ria  a c e s te i  
d ile  la  in iţ ia t iv a  preotu lu i' G e o r g iu  P o p e sc u  
s’a  d e c is  ca  în  to t  an u l să  fie  în  T o p liţa  o 

sérb á tó re  m a re  b is e r ic é sc á , în  4 >ua a c é sta  
a se m e n e a  s ’a d e c is  d u p ă -c e  p o p o ru l s ’a  în 
tru n it  în  s in o d  e x tr a -o r d in a r  b is e r ic e sc , c a  în  

m em o r ia  a c e s te  <)'le  s® s e  în f iin ţe z e  u n  a l  
2  le a  p o s t  d e  în v ă ţă to r iu , c e  c r e d , c ă  p e  
a n u l v iito r iu  v a  ş i fi, c ă c i ş i a cu m  în  sc ó lá  
su n t  p r e s te  120  d e  cop ii.

Un membru din comitetul parochial.
•f

* *
In amintirea iubiţilor reposaţi. S e

ş c ie  c e  su m e  co n sid era b ile  d e  ban i se  ch e l-  

t u e s c  p e  c u n u n ile , c e  se  p ro cu ră  d e  a m ic ii  
şi co n sâ n g en ii iu b iţ i lo r  r ă p o sa ţi, su m e , cari 
a d a u se  la  u n  lo c , s ’a r  p u te  fo lo s i sp r e  sco 
p u r i u m a n ita re , p r in  c e  s e  e te r n is e z ă  ş i m e
m o ria  d e c e d a tu lu i ş i s e  se v â r ş e sc e  şi u n  lu 
cru  b in e  p lă c u t  lu i D u m n e z e u  şi ó m en ilo r . 
D in  a c e s te  co n s id e r a n te  p u rced én d , c o m ite tu l  
„Reuniunei sodalilor români din Sibiiu“, a  

lu a t  la u d a b ila  h o tă r îre  de a  p u n e  b a să  la  
un fon d , în  ca re  sé  în cu rg ă  e v e n tu a le le  su m e  

d e ban i. d ă ru ite  d e  cei m ai d ea p ró p e  a i iu 
b iţ ilo r  ră p o sa ţi, ş i pe cari le -a r  fi d e s t in a t  
p en tru  p r o c u r a r e a  cu n u n e i. D in  a c e s t  fon d  

cu  t im p u l s e  v o r  a co rd a  m o d e s te  a ju to r e  
b ă n eşc i m o m en ta n e  v ă d u v e lo r  sé u  o rfa n ilo r  

m e se r ia ş ilo r  rom ân i d in  S ib iiu , m em b ri ai 
r e u n iu n e i a m in tite .

D in  in ced en tu l tr e c e r e i la  c e le  e te r n e  

a m u lt r e g r e ta tu lu i d ir e c to r  D r. A u rel Brote, 
p r e s id e n tu l R e u n iu n e i so d a lilo r  rom ân i d in  
S ib iiu , d l. V ic to r  Tordăşianu, în  sem n  d e  

a d ân c r e g r e t  ş i în  a m in tir e a  d e c e d a tu lu i a  

tra n sp u s, în  lo c  d e  cu n u n ă , su m a  d e  fl. 5 
la  c a sa  R e u n iu n e i sp r e  a d m in is tr a r e  în  fo n d u l 
m e n ţio n a t,

F ie  ca  a c e s tă  fa p tă  sé  a fle  câ t m a 
m u lţi im it a t o r i!

*
*  *

Alegere de protopresbitor. M ercu ri 
în  1 6 /2 8  1. c . s’a fă c u t a le g e r e a  d e  p ro to p resb . 
a ltr a c tn lu i Dobrei su b  c o n d u cerea  c o m isa r iu lu i 
c o n s is to r ia l P .  O . D . Nicolau Ivan. R e su lta 
tu l a le g e r ii  s e  p resin tă  a s t f e l :

1 .  A p r a m  S . P ă cu ra r iu  a c tu a l a d m i
n is tra to r  3 1  v o tu r i.

2 . G e r a s im  S e r b a , p ro feso r  sem in a r ia l 
1 5  v o tu r i.

Io s if  M o ra r iu , p a ro ch  în  C u bin  (C a ra n 
se b e ş )  1 v o t.

*
*  *

Alegere de înveţătoriu. în  9 /2 1  
N o v e m b r e  s ’a  ţ in u t  a le g e r e  d e  în v ă ţă to r  în  
c o m u n a  S â m b ă ta  su p er ió rá  su b  p resid iu l d lu i  
p r o to p r e sb ite r  I u liu  D a n . C o n c u r e n ţi la  a c e s t  

p o st  au  fo s t  d n ii :  C h irion  A d ă m o iu  în v ă ţâ -  
to r iu  p ro v . şi lo a n  S tă n e iu  în v ă ţă to r iu  în -  
c o m u c a  V o iv o d e n ii m ic i, d in tr e  ca r i co n cu

FOITA.
Iuliu Caesar.

T r a g e d ie  în  5  a c te  

de
-S7\7"i 1 1  i a , x n .  S h a k e s p e a r e ,  

tra d u cere  în  p rosă  
de

D r .  P .  T .

(Urmare).

Actul Y.
Scena 1.

Ş e s u l  d e la  P h ilip p i. In tr ă  O c ta v iu , A n lo n iu  
şi o ş t ile  lor.

O c t a v i u ;  N ó , A n to n ie , sp e r a n ţe le  

m e le  se  îm p lin e sc . T u  a i fo s t 4>s> c ă  'n i
m ic u l n u  se  v a  sc o b o r î, c i  v a  sta  p e  c u lm i  
şi pe r e g iu n ile  su p er ió re  a le  d é lu r ilo r , d e  fa p tă  
n u  se  a d e v e r e s c e ; c e te le  lor  s ’a p ro p ie . E i  
v o ie s c  să n e  p r o v ó c e  a ic i la  P h ilip p i ş i să  
n e  ră sp u n d ă  în a in te  d e  a  fi în tr e b a t  n o i.

A n t o | n :  H e i ,  eu  v t d  în  in im ile  lor  
ş i sc iu  p en tru  c e  fa c  a c é sta . E i  d o resc  să  

’ş i c â ş t ig e  a lt e  p o s iţ iu n i m ai b u n e , şi s e  sco -  
b 0ră a c u m  cu cu r a g iu  p ro v o că to r iu , c u g e tâ n d

că  p rin  în fă ţo şa r e a  a sta  rep ed e  n e  v o r  im 
p u n e . D a r  a c e e a  n u -i a şa .

( în tr ă  o so lie .)

S o l i a :  P r e g ă t i - ţ i -v ă , b e lid u c ilo r ! In i 
m icu l s’ap ro p ie  în  p h a la n g i ţ ia p e n e , s té g ü l  
lo r  sâ n g e r o s  d e  b ă ta iă  fâ lfâ ie  ş i tr e b u e  im -  
m ed ia t d isp u s c e v a .

A n t o n :  O c ta v ie , co n d u -ţi în c e t  ó stea  
d e -a lu n g u l c â m p u lu i pe m â n a  s t în g â  în a in te .

O c t a v i u :  D e -a  d rép ta  eu , ş i tu  te  
ţ in e  d e-a  s t în g a .

A n t o n :  P e n tr u -e e -m i în c r u c işe z i p la 
n u l a cu m  câ n d  s ’a p ro p ie  in im ic u l?

O c t a v . : E u  n u  ţi-1 în c r u c iş e z , c i v o 
ie s c  se  fa c i aşa .
(M arş, su n e te  d e  d o b e . B r u tu s  şi C a ssiu s  
so se sc  cu  tr u p e le  lor. L u c il iu s , T it in u s , M es-  

sa la  ş i a lţ ii)
B r u t u s :  E i  s ta u , şi s e  pare c ă  v o ie sc  

să  ţjică c e v a .
C a s s i u s :  S tă i pe lo c  T it in u s !  N o i  

tr e b u e  să m e r g e m  şi să  vo rb im .

O c t a v i u :  A n to n ie , dăm  se m n u l d e  

b ă ta ie  ?

A n t o n :  în c ă  nu C a esa re , n o i v o im  
se  le  ră sp u n d em . H a id a  să p ăşim  în a in te . G e 
n e r a lii lor  v o ie s c  sé  v o r b é sc á  ce v a .

O c t a v . :  S tă i , p â n ă  ne fa c  sem n .

B r u t u s :  V o rb e  în a in te  d e  lo v itu r i, 
a şa -i co m p a tr io ţilo r  ?

O c t a v . :  N u  că  dórá  am  iu b i v o r b e le  
m ai m u lt  c a  voi.

B r u t u s :  V o rb e le  b u n e  su n t m ai cu  
c a le  d e c â t  lo v itu r ile  r e le , O c ta v ie !

A n t o n :  B ru tu s  se  p r ic e p e  b in e  la  
v o r b e  fru m ó se  ş i la  lo v itu r i g r e le ,  d u p ă  cu m  
d o v e d e sc e  sp ărtu ra  c e  a  fă c u t  în  in im a  lu i 
C aesar , s tr ig â n d  „ S a lv e  C a e sa r e “ !

C a s s i u s :  A n to n ie , p o s iţ iu n e a  lo v itu 
r ilo r  ta le  n ó u e  n e  e s te  în c ă  n e c u n o sc u tă , dar  
c e -ţ i  p r iv e s c e  v o r b e le , a c e le a  r ă p e sc  m ierea  
a lb in e lo r  d in  H y b la  şi le la să  fără  n u trem â n t.

A n t o n :  D a r  n u  şi fă ră  a ce .

B r u t u s :  O  d a , şi m u te , p en tru -că  le -a i 
fu ra t ş i g r a iu l, A n to n ie , şi fó r te  v ic lé n  în a 
in te  d e  a  fi îm p u n s .

A n t o n :  P e r fh ji!  N ’a ţi fă c u t  ş i  v o i  
aşa , câ n d  p u m n a le le  v ó str e  s ’au  c io c n it  u n e le  
d e  a lte le  ín  c ó s te le  lu i C a e s a r ; n u  v ’a ţi ară 
ta t d in tâ i ca  m a im u ţe le  ş i v ’a ţ i  a p ro p ia t p e  
fu r iş c a  câ n ii d e  e l, apoi v ’a ţi p le c a t c a  s c la 
v ii p ă n ă  la  p ă m â n t săru tân d  p ic ió r e le  lu i 
C a esa r  şi în tr ’a c e e a  b lă stă m a tu l d e  C a sca  pe  
d in a p o i c a  u n  m işe l i-a  s tră p u n s g r u m a z i ?  
L in g u ş ito r i lo r !

C a s s i u s :  L in g u ş ito r i! ? A d u -ţi a m in te  
B r u tu s , c ă  lim b a  a sta  n u  n e -a r  o fen sa  a s tă z i  
d a că  s ’ar ti u rm ă rit s fa tu l lu i C a ssiu s .

O c t a v :  L a  c a u sa , la  c a u să , d a că  a r 
g u m e n ta r e a  n e  fa ce  să  a su d ă m , să n e  m ă su 
răm  p u te r ile  p r in  v ă rsa rea  d e  p icu r i roşii. 
U ita ţ i-v ă  a i c i , ra i-am  tras sp a d a  a c é sta  în  
co n tra  co n sp ira to r ilo r , şi cân d  so co tiţ i v o i, că  
o  v o iu  b ă g a  în  t e a c ă ?  —  N ic i  o d a tă  p ân ă  
câ n d  c e le  2 3  d e  ra n e  a  lui C aesar n u  su n t  
r e sb u n a te , sé u  p ă n ă  câ n d  u n  a lt  C a esa r  n ’a 
c ă ^ u t m ă c e lă r it  d e  sp a d e le  co n sp ira to r ilo r .

B r u t u s :  T u , C a esa re  n u  p oţi m u r id é  
co n sp ira to r i p ă n ă  câ n d  n u - i a i  p e  lâ n g ă  tin e .

O c t a v i u :  A şa  sp e r e z  ş i eu  E u  n u  
m ’am  n ă sc u t să m o r  do sp ad a  lu i B ru tu s .

B r u t u s :  O , d a că  ai fi tu  c e l m ai n o
b il d in  v iţa  ta , t in e r e , n ’ai p u tea  m u ri m ai 
o n o ra b il.

C a s s i u s :  U n  şco la r  în c h ip u it  ş i n e 
d em n  d e  a tâ ta  o n ó re  a lia t  a c i c ’u n  b e ţiv  şi 
u n  o m  d esfrâ n  a t !

A  n t o u : T a c i ,  C assiu s.
O c t a v :  H a id a  A n to n ie , h a id a !  T o 

tu ş i v ă  a r u n c  în  fa ţă  c u v â n tu l:  tră d ă to ri, şi 
vă  p r o v o c  —  d a că  c u te ta ţ i —  să v ă  lu p ta ţi  
a d i, —  h a id a ţ i în  câ m p , d a că  n u , câ n d  a v e ţ i  
cu ra j. (S e  d ep ă r tâ ză  O c ta v iu , A n to n ia  şi 
a i lo r .)

C a s s i u s :  P e n tr u  c e  n u ?  A c u m  su flă  
v â n tu le , u m fla ţi-v ă  u n d eio r , ş i p lu t e ş te  lu n 
tr e  ! F u r tu n a  e  în  p ic ié r e  ş i to tu l h a za rd a t.
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r e n ţi a  reu şit d n u l C h irion  A d ă m o iu  în tr u 
n in d  m a jo r ita tea  v o tu r ilo r .

■X-
$ $

O şcolii rotnânescâ închisă cu forţa.
_Gazetei Transilvaniei1''' i-se se r ie  d in  Feleacul-n
săsesc, că  stă p â n irea  a închis cu ajutorul pan
duri or şcă’a romăntscă onfesionaln de acolo.

In  ser isó rea  c e  p r im e sc e  „ G . T “ . d e la  
fa ţa  lo c u lu i se  sp u n e , că  u n g u r ii d in  F e le a 
cu l să se sc  au  p o rn it o g ó n á  fu r ió sa  în  po  
tr iv a  ş c 01e i r o m â n esc i, pen'tru a -ş i p u tea  su s-  
ţin â  ş c 01a d e  sta t în te m e ia tă  d e  cu râ n d  a c o lo  

p e n tr u  a  p r o p o v e d u i şi a lim e n ta  id e ia  d e  
s ta t  m a g ia r . D u p ă -c e  în sS  p reo tu l şi p op oru l 
au  re s is ta t te n ta ţiu n ilo r  p r im ejd ió se  în  6 /1 8  
a  1. c . în  p re d iu a  S f. N ic o la e  d o i  j a n d a r m i  
a u  i o s t  c o m a n d a ţ i  î n  c o m u n ă  c u  
a j u t o r u l  c ă r o r a  ş c 6 1 a  r o m â n â s c ă  
a  f o s t  î n c u i a t ă .  P a n  d u r i i s ’ a u  p o s 
t a t  î n  u ş a  ş c 0 l e i  ş i  nu dede.au voe co
piilor sé între în şcolă, ér alţi slujbaşi ’i du
ceau cu forţa în scula de stat. D iu a  u rm ătore  
p r e o tu l rom ân  şi în v ă ţă to r u l a u  fo s t c ita ţi la 
fiso lg ă b iră u . Preotul a primit îndrumare aspră, 
de a trimite copii la scula de stat, —  la  d in  
c o n tr a  v a  f i  d a t  î n  j u d e c a t ă  —  c a  agi
tator. I n  v ă ţ ă t o r u l u i  d e  a ltă  p a rte  i- s  a  
d a t  s f a t u l  a  p ă r ă s i  c o m u n a  Ln 2 4  
c e a s u r i ,  l a  d i n  p o t r i y ă v a  f i e s c o r t a t .  

* *
Serbii în potriva proiectului de 

lege magiarisător de comune. S e  su s ţ in e  
sc ir e a , că  c e le  d óu ö  p a rtid e  sâ rb esc i au  c o n 
v o c a t  p e  aeji Ia Verseţ o a d u n a re  p o p o 
ra lă  d e  p ro te s ta re  în  p o tr iv a  p ro iec tu lu i d e  
le g e  d e sp r e  m a g ia r isa rea  n u m elo r  co m u n elo r . 
C o n v o ca rea  su b sc r isă  d e  m ai m u lţi fru n ta şi 
şerb i şi a d resa tă  că tră  p op oru l sâ r b e sc  s ’a  
p u b lic a t  în  fo ile  rZastavau şi „Braniku,

F o ile  u n g u r e ş t i  sp u n , că  a d u n a rea  v a  
p r o v o c a  c o m ite tu l c o n g r e su lu i n a ţio n a lită ţilo r  
d in  1 8 9 5  să  a d r e se z e  o p ro c la m a ţie  cătră  po-  
p ó r e le  r e p r e se n ta te  la  a c e l  C o n g res , ér  M o- 
n a r c h u lu i să - i în a in te z e  un M em o ra n d , în  care  
să e x p u n ă  a tr o c ită ţ ile  g u v e r n u lu i u n g u r e sc

în  p o tr iv a  n a ţio n a lită ţilo r .
*

* *
In potriva cărţilor poştale- L ib ra r iia  

S to rch  & M ü lle r  d in  B u c u r e ş t i  a  p u s în  c ir 
c u la ţ ie  d e  cu râ n d  un so iu  d e  că rţi p o şta le  
ilu s tr a te  a le g o r isâ n d  im n u l n a ţio n a l „ D e ş -  

tâ p tă te  R o m â n e" . „ B u d a p esti H ír la p “ sp u n e ,  
că  a c e s te  că rţi p o şta le  su n t fa b r ic a te  p en tru  
a  se r v i c a  m ijlo c  d e  a g ita ţ ie  con tra  U n g a r ie i,  
şi s e  m iră , cum  d e  a u to r ită ţile  ro m â n e to le -  

râ ză , c a  e le  să fie  e x p u s e  în  v itr in a  lib ră r ie i 
p o m e n ite , c a r e  e  to cm a i în  v e c in ă ta te  cu  le -  

g a ţ iu n e a  a u stro -u n g a ră , b a  m a i te r ib il, c e r e  
m in is tr u lu i d e  c o m erţ u n g u r e sc  a in te r v e n i
p en tru  d e sf iin ţa r e a  a c e lo r  că rţi p o şta le .

*
* *Hymen. G e o r g e  C ostin  şi C o rn e lia  

I lie sc u  a u  on ó re  a  în v ita  la  să rb a rea  c u 
n u n ie i lo r , c e  se  v a  ţin â  în  2 8  D e c e m b r e  a. 
c . în  B a n a b ic  la  4  óre d. a. B a n a b ic , în  6 
D e c e m b r e  1 8 9 7 . V iâ ţă  fe r ic ită !

* *
Avis. P rin  a câ sta  se  a d u ce  la  c u n o -  

sc in ţă  p u b lic ă , cum  c ă  „ N e r a “ ca ssa  d e  
p ă stra re  c a  so c ie ta te  p e  a c ţ iu n i cu  sed iu l în

B o z o v ic iu  (c o m ita tu l C a r a ş-S e v e r in ) ş i-a  în -  | 
c e p u t  a c t iv ita te a , în  u rm a  c ă r e ia  a co rd ă  îm 
p ru m u tu r i c a m b ia le  ş i h ip o te c a r e , p r im e sc e  
d e p u n e r i sp re  fru c tifica re  şi în d e p lin e s c e  tó té  
o p e r a ţiu n ile  c o m e r c ia le  p e  lâ n g ă  c e le  m a i fa 
v o r a b ile  c o n d iţ iu n i.

B o z o v i c i u ,  în  2 0  D e c e m b r e  1 8 9 7 .
Direcţiunea.

*
* *

I n v i t a r e .  C orp u l d id a c t ic  d in  S e b c su l-  
in fe r io r  a r e  o n ó r e  a  în v ita  la  Producţiunea 
teatrală îm p r e u n a tă  cu  d e e la m ă r i şi câ n tă r i  
c e  se  v a  a r a n g ia  S â m b ă tă , în  2 7  D e c e m b r e  
st. v . în  şc â la  ro m â n ă  g r e c o -o r ie n ta lă  d in  lo c . 
S e b e şu l- in fe r io r , în  12  D e c e m b r e  1 8 9 7 . C o
m ite tu l a r a n g ia to r . în c e p u tu l la  7 óre  séra . 
V e n itu l cu ra t e s te  d e s t in a t  p e n tr u  în f iin ţa r e a  
u n e i b ib lio te c i şc o la r e . P r e ţ u l  in t r ă r i i : d e  p er-  
só n á  lo c u l I. 4 0  c r ., lo cu l II . 2 0  cr. S u p ra -  
so lv ir ile  b e n e v o le  se  p r im esc  cu  m u lţă m ită  ş i 
se  v o r  c u ita  p u b lic e

P r o g r a m a :
1 „ L ă u d a ţi’!, că  e  m a re  D -Z eu , c â n 

tare e se c u ta tă  d e  e le v i i  ş e o le i;
2 . „M a m a  A n g lie lu ş a “ , p red a tă  d e  E .  

M ic it ;
I 3 . „ D e -a r  fi v â n tu l“ , câ n ta re , e se c u ta tă  

d e  e le v i i  ş c â l e i ;

4 . “ P e  p ă m â n tu l tu r c u lu i“ , p o e s ie  d e  
G . C o şb u c , d e c la m a tă  d e  G . S to ic a  ;

5 . „ P r o g r e s u l“ , c â n ta r e , e se c u ta tă  d e  
e le v i i  ş c 0 l e i ;

6 . „ C â r la n ii“ , v o d e v il  în tr ’un a c t  d e  

C . N e g r u z z i. P e r s ó n e le : L io n e sc u , fiiu l b o -  
e r iu lu i, p r o p r e ta r :  I. S to ica . M iron , ţăran  
fru n ta ş : D .  C â n d ea . T e r in te , ţă ra n  fru n ta ş  : 
G . S to ica . D o m n ic a ; fe m e ia  lu i M ir o n : A . A . 
R o m a n . V o c h iţa , fe m e ia  lu i T e r in te :  A . 
S to ic a .

7 . „ C in e  tr e c e  O ltu l m a r e “ , câ n ta re  
e so cu ta tă  d e  e le v i i  şc ă le i.

8 . „O  şecjătore la  ţâ r ă “ . P e r s ó n e le :  
M a ria : E . M icu . I o a n a :  A . C o ste a . A n a :  A . 
A . R o m a n . S a lo m ia :  E lis . D o ic a n . E lis a v e ta  : 
M . D o ic a n . I le a n a  : E . R it iv o iu .

D u p ă  p ro d u cţiu n e  u rm â ză  jo c .
*

* *
O rugare. O n o ra ţii d o m n i p reo ţi d e  

r itu l n ostru  şi to ţi p r ea stim a ţii d o m n i b in e  - 
v o ito r i, ca r i au  p r im it lis te  de c o le c ta r e  p e n 
tru  n ó u a  b iser ică  d in  co m u n a  n ó stra , su n t  

ru g a ţi pe lâ n g ă  c u v e n itu l re sp e c t a n e  r e 
tr im ite  lis te le  cu  r e su lta tu l o b ţin u t. A c â stă  
ru g a re  o rep etă m  cu  a tâ t m ai v îr to s , că c i e 
în  d e o b sc e  şc iu tă  d a rea  în  sâ m ă  a tu tu ro r  

lis te lo r  n u m e r isa te  şi îm p r o to c o la te  în  cea  

m ai b u n ă  râ n d u ia lă .

M u lţu m ite le  p u b lic e  d in tre  s t im a te le  foi 
p ân ă  a cu m  „ R e v is ta  O r ă ş t ie i“ n i le -a u  p u 
b lic a t ch ia r  tó té . D a r  d u p ă  so s irea  tu tu ror  
lis te lo r  se  va  e fe c tu i m u lţu m ită  g e n e r a lă  în 
tr ’un m od c u v iin c io s , în s e m n â n d u -se  f ie ş te  
c a r e  c o n tr ib u e n t.

V é  ru g ă m  d e c i p rea st im a ţi d o m n i c a :  
„ p â n ă  cân d  a v e m  v r e m e  să fa cem  b in e  că tră  

to ţ i, ş i m a i v îr to s  că tră  c e i  d e  o c r e 
d in ţă “ (A p . P a v e l că tră  G a la t, c. 6 , v . 101. 
C â m p u r i-S u r d u c , la  a ju n u l N a sc e r ii D o m n u lu i 
1 8 9 7 . L a  în -ă r c in a r e a  co m u n ei b is e r ic e sc i

B r u t u s :  H e i ,  L u c il iu s , la  o v o rb ă  

c u  tin e .
L u c i l i u s :  D o m n u l m e u ! (B r u tu s  şi 

L u c il iu s  c o n v e r sâ z ă  la  o p arte).
C a s s i u s ;  M essa la  !
M e  s s a l a :  C e-i, g e n e r a lu l m e u ?

C a s s i u s :  M essa la , astăcji e <j‘u a  n a s" 
c e r e i m e le , to g m a i p e  tâ m p u l ă sta  m ’am  n ă s 
c u t eu . D ă -m i m â n a  M essa la  ! F ii-m i m ă rtu 
r ie , c u m c ă  eu  în  co n tra  v o in ţ ii m e le , şi n u 
m ai c o n str in s  r e se h ir e z  tó té  lib e r tă ţ ile  n ó stre  
în t r ’o  s in g u r ă  b ă tă lie . T u  şe i i b in e , că  n u  
m ’am  ţ in u t  tare d e  É p ie u r u s  t i  d e  p r in ci-  
p ie le  f ilo so fie i l u i ; a cu m  î - ’m i sch im b  p ăre
rea , şi cred  în  lu cru r i, cari p red ic  v ii toriu l. 
—  V e n in d  d in  S a r d e s , do i v u ltu r i m ari s ’au  
a ru n ca t p e  s tâ g u l n o stru  d in  fru n te  şi a c o lo  
s te te a u  e i m â n câ n d  şi în g h iţâ n d  din  m â n ile  

so ld a ţilo r  n o ştr i. M ’au  în so ţit  p ăn ă  la  P h ilip p i, 
d ar a<ji d im in â ţă  s ’au  r id ic a t ş i-a u  sb u ra t. 
I n  lo c u l lo r  a cu m  co rb i, g ă i ş i c ió re  se  în 
v â r t p e s te  c a p e te le  n ó stre , ş i ca u tă  la  no i ca  
şi c â n d  am  fi o pradă s ig u r ă . U m b r e le  lor  se  
p ar o  cerirne în  d o liu  p e s te  arm a ta  n óstrá  ca  
şi câ n d  a c â sta  ar fi g a ta  să -şi d e ie  su fle tu l.

M e s s a l a :  N u  cr e d e  a câ sta .
C a s s i u s :  E u  în su m i n u m a i în  p a rte  

cred  a c â s ta , p e n tr u c ă -s  iu te  la  fire şi h o tă -  
r ît  să  în t im p im  tó té  n e c a z u r ile  cu  sta to r n ic ie .

B r u t u s :  A şa  fă  L u c iliu s .
C a s s i u s :  A c u m , cel m ai n o b il B ru tu s , 

să  n e  a ju te  Z e i ca  să a ju n g e m  iu b in d u -n e  în  
p a ce  (jile le  n ó stre  p a n ă  la  b ă tr â n e ţ e ! D a r  d e  
ó rece  a fa c e r ile  o m en esc i răm ân  to td ea u n a  n e 
s ig u r e , ha id a  să  n e  c u g e tă m  şi la  ca şu l c e l  
m ai rău , c e  n i-se  p óte  în tâ m p la . D a c ă  p er-  
d e m  noi b ăta ia  a sta , a tu n c i a cu m  g ră im  n o i  
m ai p e  u rm ă  la  o la l t ă ; c e  te-a i h o tă r ît  să  
faci tu  ?

B r u t u s :  T o g m a i după r e g u le le  f i lo 
so fie i în  a căror în ţ e le s  am  b la m a t p e  C ato , 
p e n tr u  c ă  ş i-a  d at e l â n su şi m ó rtea . E u  n u  
sc iu  cu m , d ar aflu  d e  jo sn ic  a  lasă  să  p r e 
v e n im  sfâ rşitu l v ie ţ ii  n a tu ra le , d e  fr ica  ce lo r  
c e  n i- s e  pot în tâ m p la :  în a r m â n d u -m ă  
cu  răb d are v o iu  să a ş te p t  d isp u n e r e a  
p r o v id e n ţ ii , cu rea  n e  g u v e r n â z ă  d e  su s  p e  
n o i p ă m â n ten ii.

C a s s i u s :  ţ )a c ă  p erd em  b ă ta ia , te  
în v o ie sc i să te  d u că  în  tr iu m f p e  str a d e le  
R o m e i ?

B r u t u s :  N u , C a ssiu s , n u ;  n u  c u g e ta  
n o b ile  R o m a n e , că  B r u tu s  v a  putâ  fi d u s le 
g a t  la  R om a. E l e p rea  su p erb . D iu a  de  

a stă d i tr e b u e  să se  isp r ă v â sc â  lucru l c a r e le  s ’a  
în c e p u t  la  Id e le  d in  M a rtie , şi cu m că  óre  n e  
v o m  m ai în tâ ln i la  o la ltă , a sta  n u -o  s c i u ; d e  
a c e e a , h a id a  să n e  lu ă m  ad io  p en tru  to td e u n a

g r .- o r . : lo a n  B u d o iu , p reot. L o n g in  P o p a , notar.
*

*  *
Marele etimologic al României, Dl

A l. Filipide îm p r e u n ă  cu  dn ii G . Ibrăileanu,
C. Botez, I . Popovici, ş i T e o d o r e sc u  Chirileanu 
au  în c e p u t  d e la  1 N o v . să a d u n e  m a te r ia lu l  
p en tru  „ M a g n u m  E ty m o lo g ic u m “ scr ie  E v e 
n im e n tu l“ d in  J a ş i. A d u n a rea  m a te r ia lu lu i v a  
d u ra  d o i a n i, d u p ă  ca ri în  3  an i d l F il ip id e  
v a  lu cra  la  d esă v â r ş ir e a  a c e s tu i m o n u m en t a l 
l im b e i r o m â n e . A c a d e m ia  a a co rd a t d lu i F i 
lip id e  d r e p tu l d e  a  în c e p e  lu cra rea  d e la  ca p ă t  
fiin d că  p la n u l d -sa le  e  c u  to tu l a ltu l d e  câ t  
a c e la  al D lu i H a şd ă u .

*
•s *

Lectură pentru preoţi şi în
văţători. La tipografia archidiecesană 
au apărut în dilele aceste trei broşuri, 
cari töte sunt destinate special pentru 
preoţii şi învăţătorii nostrii. Etă aceste 
broşuri;

2, „S i d o x i a “ de Mateiu Poi
le ami asesor consistorial. Preţul broşu- 
rei 3 o cr.

2 . ,, J J j l  v i s “ de Gavriil Hango, 
preot şi redactor. Prăţul broş. 20 cr

3 . „A l e x a n d r u  T io in a n “
de Ilie din Urseni. Preţul 4° cr

Tóté aceste broşuri ’şi au însem
nătatea lor. Cea dintâi orientâză per
fect asupra importanţei cestiunei şi do- 
taţiunei archiereului ortodox român din 
Transilvania. A  doua dă exemplu şi 
învăţături preotului văduv. Er broşura 
din urmă desfăşură momentete din 
viaţa unui mare dascăl român, ale că
rui fapte de pildă se ne serv és că şi de 
îndemn la progres. Sunt aceste chestiuni, 
cari preoţii şi învăţătorii noştri ar tre- 
faii se le îmbrăţişeze şi cumpăniască 
în mod deosebii, şi pentru aceea le şi 
recomandăm cu tâtă căldura tuturor 
cetitorilor noştri.

Corespondenţă particulară
a „P ele grafului Român“.

Comitatul H u n e d ó r e i ,  14/X11 1*97, 
(Urm are şi fine.)

— Mai multă discip lină. —

P e  c â t  t im p  m a g ia r ii n e  vor  v e d e a  r i
s ip iţ i, f ie  în  c o m u n ă , fie  în  şa le le  d e  a d u n a re  
a le  co m ita te lo r , fie  în  a d u n ă r ile  n ó stre  pu
b lic e , p ăn ă  a tu n c i orb iţi d e  şo v in ism  n e  
vor  cresta . N o  v o r  d esp re ţu i ch iar , c o n ti-  

n u â n d u -şi op era  d e  m a g ia r isa re  în  m od  s is
te m a tic  şi cu  p r e c u g e ta r e . E r a  d e  a şte p ta t, 
era  o d a ro r in ţă  sâ n tă  a fiecă ru i ro m â n , ca  
în  fa ţa  n o u lu i a ta c  d e  m a g ia r isa re , în  faţa  
p ro iec tu lu i p en tru  m a g ia r isa rea  n u m elo r  de  
co m u n e  e tc . să p u n ă  u m ăr la  u m ăr, ş i se  
lu p te  b ă r b ă te sc e  p en tru  ca u sa  sântă .

A stâcji in im ic u l e cu  m u lt m ai p u tern ic , 

şi m ai în e r e d u t  în  fo r ţe le  sa le , d e c â t  să -l 
p oţi sp ă r ia  cu  p ie le  d e  ó ié . S ă  n e  p u n em  
în tr e b a r e a , dâcă  n o i ca  R o m â n i n e  am  fă c u t d a 
toria  p e  d ep lin  ? R ă sp u n su l ş i- l p ó te  d a  fieca re . 
Mă r e str in g  la  R o m â n ii d in  co m ita tu l H u n e 
d ó re i, ca r i d e  su te  d e  an i form âză  m aiori-

I u n u l d e la  a ltu l —  p en tru  to td e u n a , p en tru  
to td eu n a . A d io  C assiu s ! D a că  n e  m ai în tâ ln im  
iară , d e  c e  să n u  su r id em  la  o la l t ă ; d a că  n u , 
d e sp ă r ţirea  a câ sta  n e  cade. b in e .

C a s s i u s :  P e n tr u  to td eu n a , p en tru  to t
d eu n a , ad io  B r u tu s !  -  D a c ă  n e  m ai în tâ l
n im  iară, în tr ’a d e v ă r  v o m  su r id e . D a că  n u , 
a c e e a  i d rep t —  d e sp ă r ţirea  a câ sta  n e  v a  
că d â  b ine.

B r u t u s :  A c u m  dară în a in te !  O , de  
ar sc ii c in e v a  ca p ă tu l cjilei a c e ste ia  în a in te  de  
a s o s i!  D a r  e  d e s tu l, c ă  4>ua să v a  g ă ta , şi 
a tu n c i îi v o m  v e d é  sfâ rşitu l. H a id a ţi să m e r 
g e m . (T o ţi se  d u c).

Şcena II.
C âm p u l d e  b ă tă liă . T r iu m f d e  lu p tători. A p are  

B r u tu s  şi M essa la .

B r u t u s :  D u -te , d u -te  în tr e p e d e a  M es  
sa la , şi d u  c id u la  a sta  la  le g iu n ile  d e  c e e a  
p a rte . ( V m t  d e  lu p tă ). L a să -i să n ă v ă lâ sc ă  
d eo d a tă , p en tru  că  o b se r v , că  a r ip a  lu i O c-  
ta v iu  ab ia  se  su s ţ in e  ş i o îm b o ld itu ră  r e p ed e  
o v a  re stu rn a  d e  tot. D u -te ,  d u -te  M essa la  
şi lasă  i s e  se  sc o b ó r e  toţi în  jos. (I e s ) .

(Va urma).

ta te a , a p ró p e  to ta lita te a  b ă ş t in a şă  a lo cu ito  
rilor , ş i cari au  d a t n u m e  c o m u n e lo r , v ă ilo r , 
d â lu r ilo r , m u n ţilo r  şi r îu r ilo r , p e  cari n u  le  
v o r  m ai ş t e r g e  n ic i  sp ir ite le  in fe r n u lu i, n ic i 
şo v in ism u l m a g ia r . N e  a m  fă c u t  óre n o i de- 
toria  p e  d e p lin  ? Ó re în  a d u n a rea  c o m ita -  
te n să  d in  1 3  D e c e m b r e  a . c. n e  am  v a lid ita t  
cu  tó ta  forţa  p o s ib ilă ?  N u !  S u n t  v r e -o  1 3 8  
m e m b r i ro m â n i m u n ic ip a li. Ş i c â ţ i e ra u  pre-  
s e n ţ i?  N u m a i 2 7 .  A c e s t  n u m é r  nu  a  fo st  
d e s tu l d e  im p u n ă to r iu . N u  a r e p r e se n ta t  în  
d e a ju n s —  p o p o ru l rom ân  d in  co m ita tu l  
H u n e d ó r e i. L a  m a i m u lţi n e  a ştep ta m .

Ş i, ce  e  m ai d u rero s , n u  s ’au  p resen ta t  
la  a d u n a re  c h ia r  c e i c h e m a ţi, c e i  a l e ş i ; a p o i 
c e i, cari p u te a u  să  v in ă  m a i u şo r , ş i ca r i cu  

n im ic  n u -ş i p o t s c u s a  a b se n ţa  d e la  a d u n a re . 
N ’au v e n it  la  a d u n a re , ch ia r  d in tre  c e i- c e  
e sm ise r ă  un  a p e l —  c a  să p a r tic ip e  to ţ i  
m e m b r ii c o n g r e g a ţ iu n e i. Ţ in u ta  a cesto ra  e s te  
n e e sp lic a b ilă .

N u  s ’au  p r e se n ta t d in tre  co n v o c a to r i 
b u n ă  o ră  D . D r. M u n tea n  —  c a r e le  a d e se  a  
lu a t p a rte  a c t iv ă  ia  a d u n ă r ile  c o m ita tu lu i, —  
ap o i A u r e l P . B a rc ia n , D r. S ilv iu  M o ld o v a n , 
M ihaiu  e tc . D in  p retu ra  I lié i e ra  s in g u r  p ă 
r in te le  p p resb . P é c u r a r iu , d e la  D o b ra , u n  
p reo t S â r b u ; —  d e la  H a ţ e g  un m e m b r u ; 
m ai m u lţi v e n ir ă  d in  Z a ’a n d . M ai b á té tó r e  
la  o ch i n e  a  fo s t a b se n ţa  fe ţe lo r  n ó str e  b i
s e r ic e sc i ,  pe cari d e  a ltă d a tă  le  p u tea m  v e d é  
la  a d u n a re . L ip s ia u  d e la  a d u n a re , ch ia r  a c e ia , 
cari m ai u şor p u te a u  v e n i. T ó té  a c e s te  su n t  

se m n e , că  n e  l ip se sc e  în c ă  d is c ip lin a  r e c e -  

ru tă  în  a fa cer i p u b lic e . E  p ó te  tim p u l su p rem , 
c ă  to ţi c e i c e  v r e a u  a  tr e c e  în  râ n d u l lu p 
tă to r ilo r  p en tru  e lu p ta r e a  d rep tu r ilo r  p o lit ic e , 
fie  ca g r e g a r i, f ie  c a  co n d u că to r i se  p u n ă  la 
o parte  in d o le n ţa , în  tim p u r i a tâ t d e  c r it ic e .  
L aşii, ş i c e i-c e  m a i au  v e le ită ţ i ,  ori in te r e se  
p erso n a le  d e  ca r i n u  se  p ot d e sfa c e  __  a b 
d ică  d e  a m ai fig u ra  în  s in u l lu p tă tor ilor . 
S e  lu ă m  d e  m o d el pe B o e m i, ca r i la  u n  sem n  
d at — au  fă c u t să tr e s a lte  o p reso r ii, şi să-şi 
a d u că  a m in te , c ă  o r i-c e  a c ţiu n e  p ro d u ce  rea c-  
ţ iu n e . S ă  lu ă m  d e  m o d el t in er im e a  n ó strá  —  

ca rea  a tâ t d e  b ra v  se  p órtá . —  S a p ie n ţ i sa t.

Corespondentul.

D i v e r s e .

Ce sunt renegaţii? N is c e  co p ii bas
ta rz i n ă scu ţi d in  un  a m o r  în  c e le  m a i m u lte  
ca şu r i s i l u i t ,  în  ca re  m a m a  n u  ş i - a  

p u t u t  a p ă r a  o n ó r e a  fa ţă  d e  a ta ca to r ii 
m isera b ili, b ă n i c i  s ă  s t r i g e n ’ a p u t u t  
s ă  o a u d ă  c i n e v a ,  punendu-i-se pumnul în 
gură în momentul siluirei. Ş i d a că  a c e şt i co p ii 
b a sta rz i se  m ai şi la u d ă  cu  o r ig in e a  lo r  p ă 
ta tă , m er ită  to t .d isp r e ţu l ó m e n ilo r  cu  se n t im e n t  
d e  on ó re . —  D a r ,  v a i !  ş i  v i o l  a t  o r i  u -  

l u i  o n ó r e i  b i e t e i  m a m e ,  c e  n u  s ’ a  

p u t u t  a p ă r a ,  căci rSsbunarea, cu drept cu
veni meritată, nu rămâne!

PARTEA SCIENTIFIC! ŞI LITERARA
„Közérdek“, 11 Novembre, 1897. Nr. 90.

Abecedariu magiar. A se so r u l c o n 
s is to r ia l M a te iu  V o ile a n u  şi d irec to ru l sc ó le lo r  
d e  sta t P e tr u  B o d  au fă cu t lu cru  fo lo sito r iu  
câ n d  au  scr is  su b  a c e s t  t it lu  A b e c e d a r iu  
m a g ia r  p en tru  s c ó le le  e le m e n ta r e  ro m â n e. 
P recu m  v e d e m  d in  e x e m p la r iu l, care  n i s ’a  
tr im is n ó u é , a u to r ii tra c tâ zâ  p e  basă n ó u á  
p ro p u n erea  lim b e i m a g ia re  în  s c ó le le  e le 
m en ta re , şi-au  a ju n s ţin ta , c ă c i co p iii ro m â n i 
fără  m u ltă  o s te n â lă  şi fără  a se  în co rd a  p rea  
m u lt, u şor p o t în v ă ţa  lim b a  m a g ia ră . în c â t  
se im  n o i a c e sta  e  p rim u l A b e c e d a r iu  m a g ia r  
p e n tr u  s c ó le le  e le m e n ta r e  ro m â n e  p e  b a sa  
că ru ia  lim b a  m a g ia ră  în  s c ó le le  e le m e n ta r e  
se  p ó te  în v ă ţa  cu  p lan  C a rtea  stă  d in  tre i 
p ă r ţ i: p a rtea  p rim ă  tra c tâ ză  lite r ile  u n g u r e sc i,  
a  d ó u a  co m u n ic ă  p ie se  d e  c e t i t  d in  a u to rii 
d id a c tic i u n g u r i:  lo a n  G á sp á r , A le c s iu  B e 
n e d e k , G a v r iil O zu czo r , P o sa  L a jo s , cu  e x 
p lică r ile  şi tra d u c e r ile  r o m â n esc i, p a rtea  a 
tre ia  tra ctâ ză  p e  b a sa  p ie se lo r  d e  c e t i t  re 
g u le le  g r a m a t ic a le , şi în  u rm ă  n e  dă u n  vo->- 
ca b u la r iu  c o m p le t. A c â s tă  în  a d e v ă r  e  e m h  
n en tă  ca r te  d id a c tică , o reco m a n d ă m  ou  că i 
d u ră  a ten ţi u n e i d irec to ra te lo r  şco la re . S e  póte- 
procura d e la  T ip o g r a fia  a r c h id ie c e sa n ă  cu  25»  
cru cer i.



5 6 0 T E L E G R A F U L  R O M A N .

Mulţămită publică
domnului Franz Wilhelm, farmacist în Neun- 
kirclien, Austria-de jos, inventatorul tlieei de 
curăţirea sângelui antireumatice şi antiar- 
thritice. Curăţitor de sânge pentru podagră 

şi reumatism.
Dacă păşesc în publicitate, o fac pentru-c& 

mai ântâiu îmi ţin de datorie a exprima d-nului 
Wilhelm, farmacist în Neunkirchen, cea mai sin
ceră mulţămită, pentru serviciile, ce mi !e-a făcut 
thea sa curăţitore de sânge în durerile mele reu
matice, şi apoi a face atenţi şi pe alţii, cari sufer 
de acâstă bolă, asupra acestei thee excelente. Nu 
sunt în stare a descrie durerile ce m’au torturat 
în decurs de 3 ani, la ori-ce schimbare de timp, 
de cari nici medicini, nici folosirea băilor de pu- 
ciosă din Baden lângă Viena, nu m’au putut scăpa. 
Me tăvăleam în pat nopţi întregi fără somn, ape
titul îmi scădea védénd, prospiţiam reu şi íntréga 
puterea corporală îmi scădea. După o folosire de 
4 septemâni a numitei thee, nu numai am scăpat 
cu totul de dureri, şi sunt liberă şi acum după-ce 
nu o mai folosesc de 6 septemâni, dar întregă, 
starea sănătăţii mi s’a îmbunătăţit. Sunt convinsă 
că fie-cine, care va lua refugiu la acesta theă 
contra astorfel de bole, va binecuvânta ca mine 
pe inventatorul aceleia, dl Franz Wilhelm.

Cu distinsă stim ă:
contesa Butschin-Streitfeld,

soţie de vice-colonel.
Deposile en gros în Sibiin la domnii: Franz 

Jahn Söhne, 1. B. Misseibacher sen., F. A. Reis- 
senberger şi farmacia J. C. Molnár. [19 7] 7— 12
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Concurs.
L a  i n s t i t u t u l  d e  c r e d i t  ş i  e c o n o m i i  

„ Z l á g n e a n a “ d in  Z l a t n a  e s t e  a  s e  o c u p a  

í n  m o d  p r o  v i s o r  p o s t u l  d e  c o m p t a b i l  s u b  

c o n d i ţ i u n i l e :

a) s a l a r i u  a n u a l  3 0 0  î l .  v .  a .  s o l -  

v i ţ i  î n  r a t e  l u n a r e  a n t i c i p a t i v e ;

b) c u a r t i r  ş i  p e n t r u  în c ă l c f i t  l e m n e  

n e c e s a r i i  ;

c) C e r e r i l e  p r o v é z u t e  c u  d o c u m e n 

t e l e  n e c e s a r i i ,  s u n t  a  s e  î n a i n t a  „ D i -  

r e c ţ i u n e i “ c e l  m u l t  p â n ă  l a  1 5  I a n u a 

r ie  1 8 9 8  s t .  n .

d) U n u i  c o m p t a b i l  î n z e s t r a t  c u  t ó t é  

c u n o s c i n ţ e l e  t e o r e t i c e  ş i  p r a c t i c e  ş i  d e  

u n  c a r a c t e r  o n o r a b i l ,  D i r e c ţ i u n e a  îi  v a  

v o t a  l a  t i m p u l  s é u  ş i  o  r e m u n e r a ţ i e  

p o t r i v i t ă  î m p r e g i u r ă r i l o r .

D i n  ş e d i n ţ a  D i r e c ţ i u n e i  ţ i n u t ă  î n  Z l a t n a  

l a  1 2 / 2 4  D e c e m b r e  1 8 9 7 .

î n  Tipografia arcliidiecesauă
a u  a p ă r u t :

Sidoxia,
c e s l iu n e a  d o t a ţ iu u e i  a r c l i ie r e u lu i  o r to d o x  - 

r o m â n  d in  T r a n s i lv a n ia
de

M a t e i  V o i l e a n u .
Preţul 30 cr.;

M a te r ia l  p e n tr u  b io g r a f ia  ş i a c t iv i t a t e a  lu i
de

I l i e  D i n u r s e n i .
Preţul 40 cr. şi

Un vis,
naraţiune din viaţa unui preot

de
G a v r i i l  H a n g o .

Preţul 20 cr.
S e p o t procura  d in

Librăria Tipografiei arclM ecesane
Sibiin.

Din
„Biblioteca nostră“,

s u b  d i r e c ţ i a  d l u i  E .  H o d o ş ,  a u  a p ă r u t :

N r . \ Realităţi şi v'sări, d e  S . S . S e c u la ;  
N r . 2 láncú de Huniad, d e  Io s . B ă la n ;
N r. 3 — 4 Versuri şi Proză, d e  G . C o şb u c;  
N r. 5 Fabule alese, d e  G r  M . A le x a n d r e sc u ;  
N r. 6 Dela sat, p iesă  popor. în  d ia le c t b ă n ă 

ţea n  d e  N . M o c o v iş te a n u ;
N r. 7 Întocmai, d e  Z o tti H od oş.

1 immer 14 cr.

Mântuire de beţie.
p en tru  to td é u n a  cu  tliee antialco- 
liolieă. C el m ai b un  m ijlo c  p rob at. 
C el m ai d ep lin  su c c e s  g a r a n ta t Efectul 
fără  a  s e i  d in a in te  a c e la ş i, e  să n e to s  şi în -  
tă r e sc e  s to m a ch u l. S in g u r a  e s p e d i ţ i e : 
P l i .  W c i i c k ,  W o r m s  a .  JR li., fco. 
ram  burs 1 p a c h e t  IO M c. [230| 4—6

§

I D I n

„Biblioteca de p o p u la risa re“,
pentru literatură, artă şi ştiinţă,

au apărut până acum :
V lad im ir

N r.

N r .

Nr.

Nr.

p] N r . 1 Nuvele siberiene, de  

K o r o le n k o ;

4Í "  2 Nuvele ţerănesci, d e  B jö r n stje r n e

B jö r n so n ;
3 Nuvele şi povestiri populare, d e  

L ew  N . T o ls to i:
4  Schiţe şi tablouri, d e  lo a n  

N e r u d a ;
5 Şise nuvele, de I. P . I a c o b e s e u ;
6 Nuvele de H . d e  B a lz a c ;
7 Din v'dţa poporului, d e  A le c s . 

S w ie n to c h o w sc h i ;
8 Pe apă d e  G u y  d e  M a u p a ssa n t
9 Nuvele alese, d e  A l. P u s k in ; 

10  Ómeni şi scrieri, d e  G e o r g

B r a n d e s ;

N r . Î l  Din Cartea cântecelor, d e  H . 

H e in e ;
N r  12 Liga tinerimii, co m e d ie  în  5 

a c te  d e  H e n r ic  Ib s e n ;

!§ N r . 13  Dómna Marchisă şi alte nuvele 
d e Q u id a ;

N r . 1 4  Lăutarul din Cremona, d e  

F ra n co is  C o p p é e ; 

s í  N r . 15 Ilka şi alte nuvele, d e  A l. D u m a s  

f i ls ;
N r. 16 Nuvele de G u y  d e  M a u p a ssa n t;  

N r . 17— 18 Suferinţele tinărului Wei ther

M

N r. 

I N r

I
I  N r.

P  N r .  
P  N r.

N r. 19 Nuvele estra-ordinare d e  E d g a r  
P o e ;

N r. 2 0 — 21 Stilul în artă, d e  H a n s  
S eb a stin  S c h m id ;

N r . 22 Un roman în noue scrisori, d e  

T eo d o r  M . D o s to ie w s k i;
N r. 23  Poesii, tra d u cer i lib ere  în  v ersu r i 

d e S u lly  P r u d h o m m e :
N r. 2 4  Studii şi portrete literare, de  

J u le s  L e m a îtr e ;
N r. 2 5  Pilone d e  W ilh e lm  B e r g ső e ;
N r . 2 6  Darwin, viaţa doctrina şi impor

tanţa lui de A . de C o n d o lle s  şi 

A. S u d ek u m ;
N r. 2 7  Schiţe din California, d e  B r e t  

H a r t e ;
N r. 2 8  Simplu d e  T ra ia n  D e m e tr e sc u ;
N r. 29  In Lonţ!... d e  P a u l H e r v ie u ;
N r . 3 0  Scrisórea furată şi alte povestiri 

estra-ordinare de E d g a r  P o e  ţ

N r . 31  Don Iuan p e  M o lié r e ;
N r . 3 2  Poesii alese, de A l. P e tő f i ;
N r. 3 3 — 3 4  In temniţă d e  Z. C. A rb u re

N r. 35 Cring şi luncă d e  T . D u ţe sc u -  
D u ţ u ;

N r. 36  Chestiuni literare ed M. S tra ja n .
N r. 3 7  Antologie sanscrită, d e  G . C o şb u c ;
N r 3S  Femea îndărătnică, d e  V . S c h a -  

k e s p e a r e ;
Nr. 3 9  -  4 0  Gestiuni literare, d e  M. 

S tra ja n

f l :

M ‘

:

d e  IF o lfg a n g  v. G o e t h e ;

lin nr. broş. 16 cr., leg. 30 cr.
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N r.

Lescaut, I. rom an  d e

Din
„Biblioteca pentru toţi“,

sub direcţiunea literară a d-lui D. Stăncescu au apărut
până acum :

1 Poveşti alese d e  A n d e r s e n ;

. 2 Pasările nóstre ( le g e n d e ) , d e  S .
F l. M a r ia n ;

3 Cântece şi plângeri, I . (p o e s ii)  d e  

M. Z a m fir e sc u ;
4  şi 5 Despre educaţie, p e  H e r 

b er t S p e n c e r ;
6 leóne şterse (n u v e le ) d e  A. V la 

h u ţă  ;
7 De prin veacuri, I. (n u v e le )  de  

C arm en S y lv a ;
8 România, Roma, Piza e tc . d e  

M ic h e le t ;
9  Castelul Peleş, d e sc r ie r e a  d e  L eo  

B a c h e lin ;
10 Nuvele şi schiţe d e  T . M a io re scu ;
11 Din tinereţe etc. n u v e le  d e  A n 

d re  T h e u r ie t ;
12 Nuvele de M. D e m e tr e s c u ;
13  Nuvele romane d e  D u iliu  Z am  

f i r e s c u ;

14  Antichitatea romană d e  W ilk in s;
1 5  Prosă şi poesii d e  G r. M. A le 

x a n d rescu  ;
16 Povestea vorbii I . p r o v erb e  de  

A n ton  P a n n ;
17 Istorióre d e  d -n a  C o lo m b ;
18 Schiţe umoristice d e  D u m itru  

T e le o r ;
19 La ce visează fetele, te a tr u  de  

A lfred  de M u sse t;
20 Legende istorice, d e  D. B o lin ti-  

n e a n u ;

21 Ombra, rom an d e  G e n e v r a y e

22 Căi. tmprej. Odăii mele, rom an  
de M a istre -H a v ier ;

2 3  ş i 2 4  Din vifţa meseriaşilor, 
n u v e le  de P . B ă n ă ţe a n u ;

2 5  Povestea vorbii II . p ro v erb e  de  
Anton Pann;

26  Biografiile ómenilor celebri;
27 Antichitatea greacă de M ah ally ;
28— 33 O pere com p le te , de

C reangă;
3 4  Istorice, d e  J o n e s c u - G io n ;

3 5  La gura sobei, sn ó v e  d e  D u m i
tru  S tă n c e s c u ;

3 6  Poveşti de Crăciun;
3 7  Prosă şi epigrame, d e  R a d u  D .

R o s e t t i ;
3 8  Werther rom an  d e  G o e th e ;
3 9  Povestea vorbii II. (u ltim .) p ro 

v e r b e  d e  A. P a n n ;

4 0  De prin veacuri I I  (u ltim .) n u 
v e le  d e  C arm en S y lv a ;

41  Noţiuni asupra sciinţelor de  
H u x le y ;

4 2  Doruri şi amoruri I . p o e s ii d e  
D e p ă r ă ţe a n u ;

4 3  şi 4 4  Modele de discursuri rom. 
d e  A d a m e s c u ;

45  Doruri şi amoruri, II . (u ltim .), 
p o e s ii d e  D e p ă r ă ţe a n u ;

46  Duşmanii noştri, d e  D r. U r e c b ia
47  Cântece şi plângeri II . (u ltim ,)  

p o esii d e  M. Z a m firescu  ţ
4 8 — 4 9  Modele de discursuri străine 

d e G r. A d a m e s c u ;
5 0  Convorbiri despre artă, I . d e  

P e c a u t ş i B a u d e ;
51  Din góna vieţii I ., n u v e le  şi 

p o esii d e  A. V la h u ţă ;
5 2  Prietene rom an de F ra n co is  C op p ée;
5 3  Doi trandafiri, n u v e le  d e  W il

d en b ru ch  ;
5 4  Patriotul, m ora lă  d e  B o u r d e ;
5 5  Din inimă, p o es ii d e  R ad u  D .

R o s e t t i ;
56  Convorbiri despre artă II. (u lt im )  

d e  P eca u t ş i B a u d e ;
57  Din goana vieţii II . n u v e le  d e  A .

V la h u ţă ;
5 8  Schiţe usóre d e  C a ra g ia le  ;
5 9  Din góna vieţii, III . (u ltim ) nu

v e le  de A V la h u ţă  ;

Un numér contă 16 cr,
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N r: 6 0  Manón
A b a te le  P r é v o s t ;

N r. 61 Trotoarul Bucur., n u v e le  d e  D . 
R . R o se tt i ( M a x ) ;

N r. 62  Enoch Arden, p o em ă  de T e n y so n
N r. 63  Satire şi teatru d e  D . C. O lla -  

n escu  ( A s  c a  n i  0) ;
N r . 6 4  Spre primăvară p o e s ii d e  C o s-  

tin  ;

N r. 65  Manón Lescaut v o i. II . rom an  

d e  P r é v o s t ;

N r . 66 Manón Lescaut, v o i. II I  (u ltim .)  
d e  P r é v o s t ;

N r ii 6 7 — 69  Minunile universului, vo i. 
I. I I . I I I . ( is to r ia  n a tu ra lă )

N 11. 70  Legenda ţiganilor d e  P . D u lfu ;
N r. 71  Ce este frumseţa, a r tă  d e  Const,. 

S tă n c e sc u  ;
N j . 7 2  Cugetări noi asupra popórelor 

vechi, Egipetul, g e o g r a fie  d e  
B u zo ia n u  ;

N r. 7 3 — 7 4  Dan p a r tea  I . rom an  d e  

A V la h u ţă ;

N r. 75  Armonii intime, p o e s ii d e  A. 
S ih le a n u  ;

N r . 7 6 — 7 7  Dan, p a r tea  II . rom an  d e
A . V la h u ţă ;

N r. 7 8  Ginerele lui Poirier, d e  A u g ier  

& S a n d e a u ;
N r . 79  Sastratin Hogea de A. P a n n ;
N r. 8 0 -8 4  Ciocoi vechi şi noi, rom an  

d e F ile m o n ;

N r. 8 5  Biografiile scriitorilor rom. de  

A d a m e sc u ;

N r . 86 Ce povestesce pădurea, n u v e le  d e  
P u t l i t z ;

Nr. 8 7  Berberii Hesperidele, g e o g r a fie  

d e  G. T. Buzoianu;

N r. 8 8 — 8 9  Denisa tea tru  de D um a  
(A l. f iu l) ;

N r. 9 0  Poeme, d e  H . G . L e c a ;
N r. 91 Geniile sciinţe.L şt industrie i, bio

grafii d e  G a s tin e a u ;

N r. 9 2  Sincere, p o e s ii d e  R ad u  D . R c -  
s e t t i ;

N r. 9 3  — 9 4  Povestea lui Moş Albu 
d e A  P a n n ;

N r . 9 5  Cartagena-Cyrena, g eo g ra fie  de  
G . T . B u z o ia n ;

N r , 9 6 — 97  Paul şi Virginia, rom an  de
B . d e  S t . P ie r r e ;

N r . 9 8  De demult, p o esii d e  S t a v r i ;
N r. 9 9  Apostol, p o em ă  ele P e tő fi;

N r . 100 Carte de chipuri fără chipuri, 
p o v e ş t i d e  A n d e r s e n ;

N r. 1 0 1 — 1 1 0  Dicţionariu francez-român 
d e  U r e c h iă  ;

N r . I l l  Poesii d e  T h . M. S to e n e sc u  ;

N r . 1 1 2 — 113  Introducere la studiul 
Sciinţelor fisice d e  M orand ;

N r. 1 1 4  Liniştea sufletéscá d e  S e n e c a ;
N r. 1 1 5  Alte schiţe umoristice d e  D u 

m itru  T e le o r ;
N r. 1 1 6 — 1 1 7  Iubire de V la h u ţă ;

N r. 118 Fleacuri, a m in tir i d u ió se , s c h iţe  
şi n o v e le te  d e  V. P o p ;

N r. 1 1 9  Robia Peleşului d e  C arm en S y lv a , 
tr a d u c e r e  d e  E le n a  R ad u  R o s e t t i ;

N r . 120 Un leu şi un zlot, co m ed ie  în -  
t r ’un a c t ( lo ca lisa re ) d e  D . R o 
se t t i ;

N r. 121 — 1 2 2  Notiţe ş i fragmente literare 
d e I. L . C a i'a g ia le ;

N r. 1 2 3  Teatru (v o i. II ) d e  .R. D . R o se tti 
(M a x );

N r. 1 2 4  întrebuinţarea vieţii d e  I . L ubbok;

N r. 1 2 5  Povestea Mavroghenéscá d e  P i
ta ru l H r is ta c h e ;

N r. 1 2 6  — 1 2 7  Poesii d e  B ă lă c e sc u  ;
N r . 1 2 8 — 1 3 7  Codul civil-român, adno

tat d e  H a m a n g iu ;
N r . 1 3 8  Suspine (p o es ii p o p u la i'e  din  

B a sa ra b ia ) d e  G eo r g e  M adan.
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